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धरा से उपजे कनकɞय Ȝʃëź : माटी कɞ मूरतɪ 
                                                 

'माटी कɞ मूरतɪ' मɪ रामवृF बेनीपुरी ने �ामीण पɿरवेश के 
साधारण लोगɰ को असाधारण ɹप से ʄचʂ§त ʁकया है। वह केवल 
बाहरी ʃवशेषताओ ं का वण�न नहɤ करत,े बʋȀ पा§ɰ के आंतɿरक 
संघषɲ, सुख-दखु, आशाओ ंऔर ʁनराशाओ ंको गहराई से दशा�ते हɭ। इस 
सं�ह मɪ रʄजया, मगंल, बलदवे ʄसɠह, देव, बैजू मामा, परमȪेर जैसे कई 
चɿर§ है, जो अपनी-अपनी कहाʁनयɰ के माƑम से तŤालीन 
सामाʄजक-आʄथɡक पɿरʋɉʃतयɰ, गरीबी, ʄशFा और जाʃतगत भेदभाव 
जैसी समɓाओ ंको उजागर करते हɭ। 

बेनीपुरी जी कɞ भाषा शैली, सरल, सहज और ¬वाहमयी है, 
ʄजसमɪ �ामीण बोʆलयɰ और महुावरɰ का सुंदर ¬योग ह,ै जो पाठकɰ को 
पा§ɰ से सीधा जोड़ते हɭ। उनके शǗʄच§ इतने सजीव होते हɭ ʁक पाठक 
¬ŷेक पा§ का एक ɍȮ ʄच§ अपने मानस-पटल पर अंʁकत कर लेता 
है।    

यह सं�ह केवल सामाʄजक ʄच§ण तक सीʃमत नहɤ है बʋȀ 
इसमɪ मानवीय कɸणा, ¬ेम, ŷाग और संघष� कɞ भावना का भी गहरा 
ʃवȩेषण ʃमलता है। बेनीपुरी जी ʂदखाते हɭ ʁक ʃवषम पɿरʋɉʃतयɰ मɪ भी 
मनुȼ अपनी माƲता को कैसे बचाए रखता है। 

कलम के जादगूर, अ Ɗतू शैलीकार और कथाकार- नाटककार 
बेनीपुरी जी का जư 23 ʂदसंबर, 1899 ʃबहार के मĶुफरपुर ʄजले के 
'बेनीपुर' गाँव मɪ ɺआ था। बचपन मɪ रामचɿरतमानस के संȿार ʃमले और 
यहɤ से इनकɞ साʂहŷ कɞ तरफ ɸʄच बढ़ने लगी। बेनीपुरी जी के ʂ¬य 
कʃव तुलसीदास थे और उनकɞ ʁनǫɉ पʄंë को कला कɞ उŤृȮ 
पɿरभाषा मानते थे- 

'सुंदरता कह ँसंुदर करई 
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"बेनीपरुी अपने नाम कɞ ȜाĐा यɰ करते 'रामवृF, यांनी राम का पेड़, यानी तुलसी ! इसʆलए तुम लोग मुझे 
तुलसी भी कह सकते हो, रामवृF बेनीपुरी का Ȝʄëź बɺआयामी और अŷंत ¬भावशाली था। वे एक साʂहŷकार 
होने के साथ-साथ एक ɕतं§ता सेनानी, प§कार और समʂपɡत सामाʄजक काय�कता� भी थ। 

बेनीपुरी जी के Ȝʄëź के बार े मɪ रामɕाथ� चौधरी 'अʂभनव' ʆलखते ह-ै "बेनीपुरी जी एक हɅी थ े
ʄजसकɞ कोई ʃमसाल नहɤ। दरअसल, Ȝʄëź और कृʃतŭ, दोनɰ ɼʂȮयɰ मɪ भारतɪद ु हɿरȢं© के समान ही उƸɪ 
बɺमुखी ¬ʃतभा, ɕतं§ ɕĮंद ¬कृʃत, बेʃमसाल मɅी, अȚड़, मनमौजीपन और बेजोड़ ʄजɠदाʂदली सहज ही ¬ाƻ 
थɤ। 'न दƲैं न पलायनम्' यही उनका जीवनादश� था।" 

ऐसा ही कुछ राधाकृȵ अपने ɑरण लेख मɪ ʆलखते ह-ै "बेनीपरुी मɅ तबीयत के आदमी थे जो सव�दा 
संकटɰ, चुनौʃतयɰ और बाधाओ ंको अɕीकार करते ɺए चलते थे। गंभीर रहना या गंभीरतापूव�क बातɪ करना उƸɪ पसंद 
नहɤ था। हर समय हंसने-हंसाने को उŻुक। बेनीपुरी जी कभी भी अपने संघषɲ से नहɤ डर े जहाँ उनको राɅा नहɤ 
ʃमलता वहां वो खुद अपना अलग राɅा बनाकर बेʂ­कɰ कɞ तरह चलते थे। वे न झुकते थे और न ʁकसी को झुकाना 
पसंद करते थे। बेनीपुरी जी सबसे ʃमलनसार Ȝʄë थे। 

"बेनीपरुी जी माटी के आदमी थे। इसीʆलए 'माटी कɞ मूरतɪ' जैसी कालजयी रचना वे ʂहɠदी संसार को दे सके। 
बेनीपुरी कɞ ʃमŎी, वहां के खेत, खʆलहान, वहां के ʁकसान, नंगे- भूखे बĭे, चौर कɞ बाढ़, बरसात मɪ गांव का पानी से 
ʄघर जाना, नाव से वहां उनका पɺंचना, गांव मɪ अपना पäा मकान बनाने के ʆलए लɻ-पसीना एक कर कं¢ोल के युग 
मɪ सीमɪट जुटाना, अपने प§ुɰ-बेटी-दामाद- पोतɰ के ʆलए ʄचɠ ʃतत हो जाना और शायद कɞ कोई मजʆलस होती जब गांव 
कɞ मछली पर नीबू ʁनचोड़कर ɕाद ले-लेकर खाने या अपनी रानी के ʃवषय मɪ एक बार ʄज� नहɤ करते। 

लेखक ɕयं गांव मɪ पलते हɭ," सभी कʀठनाइयɰ से होकर गुजरते हɭ इसʆलए गांव के अʃत साधारण लोगɰ कɞ 
कʀठनाइयां ही नहɤ, उनके मनोʃवचारɰ को भी भʆलभांʃत समझते हɭ। इसʆलए अपनी पुɅक 'माटी कɞ मूरतɪ' (रखेाʄच§) 
मɪ उƸɰने ʄजन पा§ɰ को संजोया है, वे ɻ-ब-ɻ वैसे ही हɭ। एक- एक पा§ को पढ़ते समय गांव का परूा चेहरा सामने आ 
जाता है। गांव के रɑ-ɿरवाज से लेकर आपसी मले-ʃमलाप और ईȼा� ƍेष के भाव भी वे अĮी तरह समझते हɭ। 
इसʆलए उनके भाव और Ȝवहार बड़ी सफलता से अपने साʂहŷ मɪ उकेरते रहे।" 

कहा गया है ʁक लेखक के Ȝʄëź कɞ झलक उनकɞ रचना मɪ ʂदखाई देती है। उसी ¬कार बेनीपुरी जी का 
सपूण� जीवन संघष� इनके समɅ रचनाओ ंमɪ ʂदखाई देता ह।ै "यʂद शैली ही मनुȼ के Ȝʄëź कɞ पहचान है तो 
कहना होगा ʁक बेनीपुरी जी उन थोड़े-से लेखकɰ मɪ हɭ ʄजनकɞ भाषा-शैली ही उनकɞ ʃवʄशȮ पहचान है। ʂहɠदी गƌ कɞ 
अमूȔ धरोहर है उनका संपूण� साʂहŷ।" 

अवधȪेर अɸण ʆलखते ह-ै "अपने जनवादी जीवन-बोध के कारण बेनीपुरी जी मानव मानव मɪ भेद करते हɭ, 
न कुलीनता-अकुलीनता कɞ सीमा ɕीकार करते हɭ और न नतमɅक होते हɭ। मंगल हलवाहा, सुभान खां, मखना, 
बलदेव ʄसɠह, बैजू मामा आʂद चɿर§ɰ को देखकर ɍȮ हो जाता है ʁक बेनीपुरी जी ने ʃबना भेदभाव के जो जहां 
महźपूण� पाया है, वहɤ से उठा ʆलया है। 'सभी सयɰ के ऊपर मानव सŷ' के ʄसƆांतɰ को उƸɰने अपनी पा§-रचना मɪ 
साकार कर ʂदखाया है। सबसे बड़ी बात यह है ʁक उनके अʄधकांश पा§ �ामीण हɭ और वे गढ़े ɺए नहɤ हɭ, जीवन से 
ʆलए ɺए हɭ। बेनीपुरी मूत� को ʄचʂ§त करते हɭ, अमूत� को मूत� नहɤ करते हɭ। इसʆलए उनके पा§ɰ का उनसे सीधा लगाव 
है। और ये पा§ 'माटी कɞ मूरतɪ' रखेाʄच§ मɪ भलीभांʃत देखने को ʃमलते हɭ। 
१. सारा आँगन हँसी से भर गया :- यह वाû रʄजया के जीवन मɪ फैली सफलता, ʁनȣलता और उसकɞ जीवंतता 
का ¬तीक है। रʄजया जब चुʁड़या बेचने आती थी, तो वह ʄसफ�  चुड़ी नहɤ बेचती थी, बʋȀ अपने Ȝवहार, हँसी और 
बातɰ से घर के माहौल को खुʄशयɰ से भर देती थी। बेनीपुरी जी याद करते है ʁक ʁकस तरह रʄज़या अपने चुलबुले 
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और हँसमुख ɕभाव से पूर ेआँगन का वातावरण खुशनुमा बना देती थी। जब वह अपने चूʁड़यɰ के सामान के साथ 
आँगन मɪ आती, तो उसका हँसमुख चेहरा और ʇखलʇखलाती हँसी हर ʁकसी को आकʃषɡत कर लेती थी। 
   बेनीपुरी जी कहते है - "सारा आँगन हँसी से भर गया था और उस हँसी मɪ रʄजया के कानɰ कɞ बाʆलयɰ न े
अजीब चमक भर दी थी, मुझे ऐसा ही लगा था।" उसकɞ हँसी मɪ न केवल बचपन कɞ मासूʃमयत थी, बʋȀ वह जीवन 
कɞ कʀठनाइयɰ और संघषɲ के बावजुद सकाराŵक और आशा का संदेश भी देती थी। रʄजया के Ȝʄëź कɞ यह 
ʃवशेषता है ʁक वह ɕयं भी कʀठन पɿरʋɉʃतयɰ मɪ भी सबको हँसाने और ¬सƧʄचū रखन ेका गुण रखती है। 

रʄजया चूड़ीहाɿरन है वह अʁनɠघ सुंदरी है, बेनीपुरी जी इस ɼȨ से भावुक होते है उƸɪ अपनी और रʄजया कɞ 
जीवनया§ा का ɑरण हो जाता है दोनɰ के जीवन कɞ राहɪ अलग-अलग है ʁकɠ तु उन बचपन कɞ ɑृʃतयɰ मɪ रʄजया कɞ 
हँसी आज भी गंुजती है। बेनीपुरी जी ʆलखते है जब मɭ नेता बन गया, चुनाव का ¬चार करने के ʆलए रʄजया के गाँव 
गया था। उस वë रʄजया ʁकसी ʂभखाɿरन कɞ तरह रोग और बुढ़ापे का असमय ʄशकार हो गयी थी। ʂफर भी उसन े
मुझसे ʃमलने का सामƀ� ʂदखलाया मुझसे ʃमलने के ʆलए उसने मुझे अपने घर बुलवाया। ʆलखते हɭ- "हाँ, मरेे सामन े
रʄजया खड़ी थी। दबुली-पतली, ɹखी-सूखी । ʁकƙु, जब नजदीक आकर उसने 'माʆलक, सलाम' कहा, उसके चेहर ेस े
एक Fण के ʆलए झुɿरɡयां कहाँ चली गई, ʄजƸɰने उसके चेहर ेको मकड़जाला बना रखा था। मɭने देखा; उसका चेहरा 
अचानक ʃबजली के बȑ कɞ तरह चमक उठा और चमक उठी हɭ आज ʂफर वे चाँदी कɞ बाʆलयाँ और देखो, अपने को 
पʃव§ कर लो ! लेखक यह दशा�ते है ʁक समय और संघष� के बोझ तले दबे होने के बावजूद भी, रʄज़या के मन और 
ɾदय कɞ मासूʃमयत, उसकɞ मȿुराहट, आŵीयता और आकष�ण आज भी जीʃवत है। यही खूबी उसे ʃवʄशȮ और 
¬ेरणादायी बनाती है। 

'सारा आँगन हँसी से भर गया' यह कथन न केवल रʄज़या के ɕभाव को उजागर करता है, बʋȀ �ामीण 
समाज के जीवंत, पʃव§ और भावनाओ ंसे पूण� जीवन-ɼȨ का भी सुंदर ʄच§ण करता है। यह पंʄë पाठक को भी उस 
मासूʃमयत, जीवƙता और सकाराŵकता का अनुभव कराती है जो ʁकसी साधारण-सी लड़कɞ मɪ छुपा ɺआ था। 
२. धƲ है वह नारी, ʄजसे ऐसा पʃत ʂमला : - इस पʄंë मɪ बलदेव ʄसɠह के आकष�क, सɼुढ़ और ¬शंसनीय Ȝʄëź 
का ʄच§ण है। ʄजनके बार ेमɪ लेखक कहते हɭ "टूटे ɺए तार ेकɞ तरह एक ʂदन हमने अचानक अपने बीच आकर उसे 
धǵ से ʃगरता ɺआ पाया। ńोʃतम�य, ¬काशपुंज, दीʂƻपूण�! और, उसी तार ेकɞ तरह एक Fण ¬काश ʂदखाया, हमɪ 
चकाचɳध मɪ डाल वह हमेशा के ʆलए चलता बना।"* 

ʄजसको देखकर युवʃतयाँ मन ही मन उसकɞ चाहना करती थɤ और सोचती थɤ ʁक धƲ है वह नारी ʄजस े
बलदेव ʄसɠह जैसा पʃत ʃमले, अथा�त् ¬ेम, बल, सɳदय� और Ȝʄëź कɞ ऐसी ʃमशाल बɺत ही दलु�भ होती है। 

बेनीपुरी जी ʆलखते है "ʄजस शरीर को देख-देखकर आँखे नहɤ अघाती थɤ, माँएँ ʄजसे दखेकर कहतɤ, 'मरेा 
बेटा ऐसा ही शरीर-धन पावे।' युवʃतयाँ मन-ही-मन गुनɤ-धƲ है वह नारी, ʄजसे ऐसा पʃत ʃमला; अगले जनम मɪ हे 
भगवान् ! मुझे बलदेव ʄसɠह कɞ ही दासी बनाना।" बलदेव ʄसɠह का शरीर इतना सुंदर, गठीला और तेजɕी था ʁक 
लोग उसके ɹप-रगं कɞ खुले ʂदल से ¬शंसा करते थे। गावँ कɞ माएँ उसकɞ शʄë, ɕाɊ और सुंदरता को देखकर 
आशीवा�द देती थɤ ʁक उनके बेटे भी ऐसे ही बने, यह ʁकसी यवुक के ʆलए बɺत बड़ा सǵान माना जाता है। 

बलदेव ʄसɠह का ɕभाव बĭɰ सा ʁनरीह, ʁनʃवɡकार ! चहर ेपर हमेशा मुȿुराहट ʇखलती थी। ɕभाव मɪ 
न°ता, कभी �ोध नहɤ आता था। सेवा करने को सव�दा तैयार रहे थे। बूढ़ɰ कɞ आँखɪ हमेशा उनको आशीवा�द देती। 
जवानɰ के तो वह देवता बन चुके थे। बलदेव ʄसɠह के शारीɿरक सɳदय� को देखकर उनके चाɿरʂ§क बल और समाज मɪ 
उसकɞ लोकʂ¬यता का बोध होता है। उनका आकष�क Ȝʄëź नारी-पɸुष, सभी को अपनी ओर आकʃषɡत करता है। 

यह कथन केवल ʁकसी के बाɚ सɳदय� कɞ ¬शंसा नहɤ करता, बʋȀ उस संपूण�ता कɞ सराहना है ʄजसमɪ 
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शारीɿरक Fमता, सुंदरता, और नʃैतक गुणɰ का संगम है। लेखक ने इन पंʄëयɰ के माƑम से बलदेव ʄसɠह के 
Ȝʄëź को इतना ¬भावशाली, आकष�क तथा आदश� बताया है ʁक उसे ¬ाƻ करना हर ʁकसी के ʆलए गव� और 
सौभाĥ कɞ बात है। 
३. अनुकरणीय, वंदनीय एवं पूजनीय Ȝʃëźः - ʄजसमɪ सरजू भयैा के समʂपɡत, सेवा-भाव और सादगीपूण� जीवन 
के अƊतु ʄच§ण के माƑम से उनके Ȝʄëź को अनुकरणीय, वंदनीय और पजूनीय बताया गया है। सरजू भैया का 
जीवन हर ʁकसी के ʆलए ¬ेरणा है। वे अपनी संपƧता और समृʆƆ के बावजूद हमेशा दसूरɰ कɞ सहायता मɪ आगे रहते 
हɭ। गाँव मɪ ʁकसी को भी सहायता कɞ आवȨकता पड़ती तो सबसे पहले सरजू भैया को ही याद ʁकया जाता। वे 
अपनी सुख-सʃुवधाएँ ŷागकर भी गाँव-समाज कɞ भलाई के ʆलए लगे रहते थे। उनका यह ŷाग, ʁनɕाथ� सेवा और 
सɾदयता सभी के ʆलए अनुकरणीय बन जाती है। 

बेनीपुरी जी ʆलखते ह-ै "सरजू भैया कɞ यह जो हालत है, वह अपने कारण नहɤ, दसूरɰ के चलते। पराए 
उपकार के चलते उƸɰने न ʄसफ�  अपना शरीर सुखा ʆलया है, बʋȀ अपनी संपʄū कɞ भी कुछ कम हाʁन नहɤ कɞ है।" 

सरजू भयैा का महź केवल अपने गांव तक सीʃमत नहɤ था, बʋȀ हर गाँववालɰ के ʆलए वे आदरणीय बन 
गए थे। उनकɞ उदारता, ʃमलनसाɿरता और सेवा-भाव उƸɪ एक सǵाननीय ɉान ʂदलाते हɭ। मʊुȠल समय मɪ, चाहे 
भूकंप हो या बाढ़, वे अपनी सुʃवधा न देखकर, दसूरɰ कɞ भलाई के ʆलए हमशेा तűर रहते थे अपनी आʄथɡक ʋɉʃत 
ʃबगड़ जाने के बाद भी। 

 बेनीपुरी जी ʆलखते ह-ै "गंगा भाई के घर मɪ बĭा बीमार है, वैध को बुलाने कौन जाएगा- सरजू भैया । ʂहरद े
को बजार से कई सौदा सुलफ लाना है, वह ʁकसे भेज-ेसरजू भैया को। राजकुमार के मामाजी अपने गाँव मे सċ 
बीमार हɭ, उनकɞ खोज-खबर कौन लाए- सरजू भैया से बढ़कर कौन दसूरा धावन होगा? परमेȪर कɞ रʄजɄरी करनी है; 
ʄशनाċ कौन करगेा- सरजू भैया। ʁकसी के घर मɪ शादी-Ǟाह, यG जाप हो और सरजू भयैा अɅ-ȜɅ रह। ʁकसी 
कɞ मौत हो जाने के पर, यʂद वह अंधेरी रात मɪ हो, तो ʁनȢय ही कफन खरीदने का ʄजǵा सरजू भैया पर रहेगा।" 

उनकɞ ʁनɕाथ�ता इतनी गहरी थी ʁक अपने खुद के पɿरवार और Ȝवसाय को नुकसान पɺँचा कर भी वे 
सबकɞ भलाई मɪ जुटे रहते थे। दखु कɞ बात यह थी ʁक वही समाज, ʄजसके ʆलए वे अपना सव�ɕ Ʋोछावर कर देते, 
समय आने पर उƸɪ भूल गया। इसके बावजूद उनका ʁनȣल सेवा-भाव और बड़ी सोच उƸɪ वाɅव मɪ पूजनीय बना 
देता है, जैसे गाँव कɞ माटी कɞ सादी मूरतɪ भले आकष�क न हɰ, पर उनमɪ ʄजɠदगी और ŷाग बसता है। 

बेनीपुरी जी ʆलखते ह-ै "मेर ेFु© ʃवचार से सरजू भैया का Ȝʄëź अनुकरणीय ही नहɤ, वंदनीय, पजूनीय है। 
जब-जब उƸɪ देखता ɻं, मरेा 'Gानी' मɅक आप-से-आप उनके चरणɰ मɪ झुक जाता है।"xi सरजू भैया का Ȝʄëź 
समाज के ʆलए वह आदश� ¬Ʌुत करता है, ʄजसे देखकर हर कोई अपने जीवन मɪ ऐसे गुण अपनाना चाहे। उनकɞ 
सरलता, ŷाग और सहयोग कɞ भावना उƸɪ न केवल अनुकरणीय, वंदनीय अʂपतु समाज के ʆलए पजूनीय भी बनाती 
है। 
४. हलवाहा नहɤ है, सवाँग हैः - रामवृF बेनीपुरी ने इस पंʄë का उपयोग मंगर के ʆलए ʁकया है। मंगर गाँव का 
पɿर´मी, मजबूत और ईमानदार हलवाहा है, लेʁकन केवल हल चलाने वाले साधारण मजदूर के ɹप मɪ उसकɞ पहचान 
करना उसके बɺआयामी Ȝʄëź के साथ अƲाय होगा। 

मंगर का चɿर§ मेहनती, ɕाʂभमानी और भावनाओ ंसे भरपरू होने के साथ-साथ गाँव कɞ जीवन-शैली का 
¬तीक भी है। समाज मɪ उसकɞ उपयोʃगता, सɾदयता और आŵसǵान उसे आम हलवाहɰ से अलग करती है। बेनीपुरी 
ʆलखते ह-ै "म§ं का ɕाʂभमान-गरीबɰ मɪ भी ɕाʂभमान? लेʁकन, मंगर कɞ खूबी यह भी रही है। मंगर ने ʁकसी कɞ बात 
कभी बरदाȥ नहɤ कɞ और शायद अपने से बड़ा ʁकसी को मन से माना भी नहɤ। "xv 
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'हलवाहा नहɤ है, सवाँग है- इसका ताűय� है ʁक मंगर मɪ सामाƲ हलवाहे से कहɤ अʄधक ʇखचड़ी है; उसकɞ 
शारीɿरक Fमता, सहजता, आŵसǵान, Ȝवहार और काय� कुशलता उसे साधारण मजदरू से ऊँचा बना देते हɭ। 
बेनीपुरी जी ʆलखते ह-ै "आम हलवाहɰ के पीछे ʁकसान जो लŏा लेकर पड़े रहते हɭ, और तो भी वे जी चुराते, ʂदलाई 
करते, आज का काम कल के ʆलए छोड़ते, यह आदत मंगर मɪ थी ही नहɤ। यɰ ही रखवाली चाहे बोझɰ कɞ सील हɰ या 
अनाज कɞ या ɸखी पतही कɞ मंगर पर सब छोड़कर ʁनʅȢत सोया जा सकता था। दूसरा ऐसा 'जन' ʃमलेगा कहाँ? ʂफर 
ûɰ न उसकɞ क© कɞ जाए? मेर ेबाबा कहते थे- मंगर हलवाहा नहɤ है, सवाँग है। वह अपने सवाँग कɞ तरह ही कभी 
कभी ɹठ जाता था और जब-तब लोगɰ को ʆझड़क भी देता था। उसकɞ ʆझड़क सबसे ʄसर आँखɰ पर; उसका ɹठना 
और उसकɞ मनौती होती । *xv 

'सवाँग' शǗ यहाँ उसकɞ बɺɹपता और जीवंतता को दशा�ता है- मंगर न केवल खेत मɪ हल चलाता है, 
बʋȀ पूर े गाँव मɪ उसकɞ एक अलग, ʃवʄशȮ पहचान है। उसमɪ Ȝवहार कुशलता, ɼढ़ता, ɕाʂभमान, और 
संवेदनशीलता है। बेनीपुरी जी ने 'माटी कɞ मूरतɪ' मɪ मंगर जैसे लोगɰ को साधारण समझे जाने के बावजूद जीवन और 
समाज के ʆलए अपɿरहाय� और अ Ɗतु बताया है- ûɰʁक उनमɪ 'ʄजɠदगी' ह,ै आŵबल है, और ʄजजीʃवषा है। 
५. चलती - ʂफरती चुड़ैल ! बामनी ह ै: - रखेाʄच§ 'ɹपा कɞ आजी' मɪ यह पʄंë गाँव कɞ मानʄसकता, अंधʃवȪास 
और समाज कɞ ʁनȲुरता का ¬तीक बनकर उभरती है। ɹपा कɞ आजी के जीवन मɪ घटी दखुद घटनाओ ंऔर पाɿरवाɿरक 
§ाʄसयɰ के चलते �ामीण समाज ने उसे 'डायन', 'चुड़ैल', 'बामनी' जैसे अमानवीय ʃवशेषणɰ से पकुारना शुɹ कर ʂदया 
था। 

गाँव मɪ एक के बाद एक उसके घर के सदɓɰ ससुर, दादा, पʃत, बेटा, बɻ कɞ मŷृु के बाद, समाज ने ɹपा 
कɞ आजी को 'चलती-ʂफरती चुड़ैल', 'बामनी', 'डायन' कहना शुɹ कर ʂदया। लोगɰ ने माना ʁक उसकɞ छाया अशुभ है; 
वह अपने ही खानदान को 'खाती' जा रही है, जबʁक असʆलयत मɪ वह पɿरʋɉʃतयɰ कɞ मार झोलती अकेली औरत 
थी। 

बेनीपुरी जी ʆलखते ह-ै "ɹपा कɞ आजी हर ³त और तीथ� के बाद गाँव भर का चवकर लगाती। उŻवɰ मɪ 
ʃबन बुलाए ही हाʄजर। उफ, यह डायन कब मरगेी? कब गाँव को इससे ʁनजात ʃमलेगी? लोग मन ही मन यह मनाया 
जाता; ʁकɠ तु ńɰ ही सामने आई नहɤ उनकɞ खुशामदɪ होतɤ। कहɤ वह नाराज नं हो जाएँ; अपने ससुर पʃत, बेटे, और 
पतोɻ को खाते देर न लगी, वह दसूर ेके बाल-बĭɰ पर ûɰ ही तरस जाएगी? ʈɇयाँ उƸɪ देखते काँप उठतɤ, ʁकɠ तु 
ńɰ ही वह उनके सामने आɣ ʁक 'दादीजी' कहकर उनका आदर-सŤार करना शुɹ ʁकया। vil 

वह ɇी, ʄजसे लोग डर कर 'चुड़ैल', 'बामनी' कहते हɭ, गांवभर मɪ घूमती रहती है- ɹपा को कंधे पर उठाए या 
उसका हाथ पकड़े। वह ʁकसी अनहोनी के डर या सामाʄजक बʂहȬार से न डरकर ʁनŷ ³त, पजून और तीरथ करती 
है, और दःुख मɪ भी अपन ेकत�Ȝɰ से ʃवमुख नहɤ होती। 

बेनीपुरी जी ɹपा कɞ आजी को डायन, चुड़ैल कहना, इन सबको अंधʃवȪास मानते है यह बात सुनकर उनके 
मामा जी एक घटना का ʄज� करते है और बताते है- इस गाँव मɪ एक दसुाध पɿरवार रहने आया था। एक ʂदन ɹपा 
कɞ आजी उसके पास काम लेकर गई परतंु उस ʂदन उसका बेटा ʁकसी और को अपनी जुबान दे चुका था। उƸɰने ɹपा 
कɞ आजी ʄजƅ पर अड़ गई थी ʁक मेरा काम आज ही होना चाʂहए, इसी बात पर बहस हो गई और जाते-जाते रोते ɺए 
उसने कहा- 'तुम मेरा अपमान करते हो इसʆलए न ʁक मɭ ʁनपूती ɻँ, मेरा लड़का होता..... 'अगले ʂदन उस बूढ़े के बड़े बेट े
कɞ मŷृु हो जाती ह ैऔर वे डरकर गाँव छोड़कर चले जाते है। ऐसी घटनाएं अĄर मन मɪ कई सवाल छोड़ जाती है। 
ûा सच मɪ ɹपा कɞ आजी डायन थी, चुड़ैल थ बमनी थी या वह लोगɰ के अंधʃवȪास का ʄशकार ɺई थी? 

 यह सभी ʃवशेषण (चुड़ैल, बामनी) समाज कɞ ɸʂढ़यɰ, अंधʃवȪास और नारी के ¬ʃत अƲाय का जीवंत 
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ʄच§ण हɭ। वाɅव मɪ, ɹपा कɞ आजी जैसी मʂहलाएँ ʁनȲुरता और कु¬थाओ ंकɞ ʄशकार होती हɭ, परंतु उनके भीतर 
जीवन-संघष�, ŷाग और मातźृ के भाव पूर ेतारतǶ के साथ ʃवƌमान रहते हɭ। यह रखेाʄच§ पाठक को सहानुभूʃत, 
कɸणा और आŵमंथन के ʆलए मजबूर करता है। 
६. उĶवल, ņलंत, ʂदȜ, ऊज�ʊɕत : - 'देव' रखेाʄच§ रामवृF बेनीपुरी के सहपाठी देव के ¬ेरक Ȝʄëź कɞ 
कथा है। इसमɪ लेखक ने देव के बचपन से युवावɉा तक के साहसी, ʁनभɥक, संघष�शील और उĺल चɿर§ का 
माʃमɡक ʄच§ण ʁकया है। बेनीपुरी जी ने अपने सहपाठी देव के ʆलए उĶवल, ņलंत, ʂदȜ, ऊज�ʊɕत जैसे शǗ का 
¬योग ʁकया है। 

उĶवल अथा�त् देव कɞ आŵा और Ȝʄëź हर पɿरʋɉʃत मɪ ɕĮ, ʁनम�ल एवं आशा से भरा था। भले ही 
शारीɿरक कȮ झेले, उसकɞ आŵा कɞ ʁनम�लता कभी धूʃमल नहɤ ɺई। ʃवषम पɿरʋɉʃत मɪ भी उसका मनोबल उĺल 
बना रहा। ņलंत अथा�त् संघष�, अŷाचार और अƲाय का सामना करते ɺए भी देव का साहʄसक ɕभाव सदा 
¬ņʆलत रहा। उसके भीतर अƲाय के ʃवɸƆ लड़ने कɞ अपार ņाला थी, ʄजससे वह अपने साथी अƲɰ के ʆलए भी 
¬ेरणा का ¶ोत बन गया। �ूर पʆुलʄसया यातना के बावजूद उसकɞ जीवटता और साहस कभी नहɤ बुझा। ʂदȜ 
अथा�त् देव का Ȝʄëź साधारण होकर भी असाधारण था। उसकɞ ʁनभɥकता, सŷʁनȲा और संवेदनशीलता मɪ एक 
अलौʁकक और ʂदȜ तŭ था। दरअसल, उसी ʂदȜता के कारण वह दसूरɰ कɞ अपेFा अलग पहचाना गया- वह 
केवल एक सामाƲ �ामीण नहɤ, 'माटी कɞ मूरतɪ' मɪ ʄशव-जसैा देवź पाने वाला पा§ है। 

ऊज�ʊɕत अथा�त् यातनाओ,ं दद� और संघषɲ के बावजूद देव के भीतर अƊतु ऊजा� थी। पʆुलस कɞ �ूरता से 
उसका शरीर घायल था, परतंु उसकɞ आŵा सकाराŵक ऊजा� से ओत¬ोत थी- वह न कभी ʁनराश ɺआ, न टूटा। यह 
ऊजा� ही उसके चɿर§ कɞ सबसे ʃवʄशȮ पहचान बन जाती है। 

 बेनीपुरी ʆलखते है "देव धीर-ेधीर ेपतली से पतली डाली पर ʇखसकता गया और मɭ देख ही रहा था, वह 
लपककर एक पका अमɹद पकड़ रहा था ʁक उसके परै के नीचे कɞ डाली टूट गई और दवे बाएं हाथ ʆलए जमीन पर 
धǵ से आ ʃगरा। देखा; उसकɞ बाई बाँह ʁनजɥव-सी झूल रही है। मɭने समझा, अब इस ओर Ƒान जाते ही देव पीड़ा स े
ʄचȕा उठेगा। लेʁकन, वह जरा सा चɳका भर। जड़ु जाएगी, वह लापरवाही से बोला । "XVIII 

कुछ वषɲ के बाद जब बेनीपुरी जी जेल मɪ अपना सजा काट रहे थे एकʂदन एक पɿरʄचत सूरत आने देखा, वह 
देव था जो अब सŷा�ʂहयɰ कɞ टोʆलयɰ का नेतृź कर रहा था इसी ʄसलʄसले मɪ जेल आया था, लेʁकन जेल मɪ 
उसकɞ अŷʄधक खाʃतरदारी ɺई पर देव के आँखɰ मɪ एक बँूद भी आँसू का नामɰ ʁनशान नहɤ था परƙु रात मɪ, जब वह 
सोता था, तो यɰ ही कहराता है। "ʂदन कɞ रोशनी मɪ मɭने देव को अĮी तरह देखा। देह पर अब भी काले ʁनशानɰ का 
दौर-दौरा था। ʁकɠ तु उस काले ʁनशानɰवाली देह के अंदर जो आŵा थी उĶवल, ņलंत, ʂदȜ, ऊज�ʊɕत | "xix 

इन ʃवशेषणɰ के माƑम से रामवृF बेनीपुरी ने 'देव' के पा§ को केवल पीʁड़त या संघष�शील नायक ही नहɤ, 
बʋȀ भारतीय �ामीण चेतना के आदश�, ¬ेरणा और शʄëɕɹप मानवीय ɹप मɪ ʄचʂ§त ʁकया है। बेनीपरुी जी के 
शǗɰ मɪ, देव का अʊɅź बाɚ Fʃत या पीड़ा से नहɤ, बʋȀ उसके अंतम�न कɞ उĶवल, ņलंत, ʂदȜ और 
ऊज�ʊɕत आŵा से पɿरभाʃषत होता है। 
७. गृहɉɹपी संतः - बालगोʃबन भगत को गृहɉɹपी संत के ɹप मɪ इसʆलए ʄचʂ§त ʁकया है ûɰʁक वे एक 
सामाƲ ʁकसान और गृहɉ जीवन जीते ɺए भी अपनी सोच, आचरण और आɉा मɪ ʁकसी सĭे संत जैसे थे। वे 
कबीरपंथी गृहɉ संत थे पɿरवार और खेती करते थे, लेʁकन मोह-माया, लोभ, झूठ, छल, ¬पंच और भौʃतक आकष�ण 
से दरू रहते थे। उनका जीवन ʁनयमबƆ, सादा और ʃतʃतFा से भरा था, पहनावे मɪ केवल लंगोटी और सʂदɡयɰ मɪ 
कंबल, माथे पर चंदन ʃतलक और गले मɪ तुलसी कɞ माला। खेत मɪ जो भी अनाज पैदा होता, उसे सबसे पहले पास के 



Gaatha (गाथा)                                                                                                                             https://gaatha.net.in 

22 
A Peer Reviewed, Half Yearly Journal of Hindi 

कबीरपंथी मठ मɪ 'भɪट' ɕɹप चढ़ा देते, ʂफर वहाँ से जो ¬साद ʃमलता, उसी से अपने पɿरवार का पालन करते थे। 
"उनका कंठ एक-एक शǗ को संगीत के जीने पर चढ़ाकर कुछ को ऊपर ɕग� कɞ ओर भेज रहा है और कुछ को इस 
पƁृी कɞ ʃमŎी पर खड़े लोगɰ के कानɰ कɞ ओर। उनकɞ खैजड़ी ʁडमक ʁडमक बज रही है और वे गा रहे हɭ- 

'गोदी मɪ ʂपयवा, चमक उठे सʇखया, ʄचɺँक उठे न!' 
'तेरी गठरी मɪ लगा चोर मुसाʂफर जाग जरा। 

वे कभी ʁकसी का हक नहɤ छीनते, ʁकसी चीज को ʃबना अनुमʃत नहɤ लेते, दसूरɰ के खेत मɪ शौच तक नहɤ 
जात-े यह अनुशासन, ईमानदारी और संवेदना उƸɪ साधारण गृहɉ से अलग बनाती है। संतɰ कɞ तरह वे जीवन के 
कȮɰ को भी सहज भाव से ɕीकार करते थे। पु§ कɞ मŷृु जैसी कʀठन घड़ी मɪ भी वे भʄë और जीवन-ɼʂȮ कɞ उĭता 
¬कट करते हɭ- शोक कɞ बजाय आŵा-परमाŵा के ʃमलन को उŻव मानते हɭ। बेनीपुरी जी ʆलखते ह-ै "बालगोʃबन 
भगत गाते-गाते कभी-कभी पतोɻ के नजदीक भी जाते और उसे रोने के बदले उŻव मनाने को कहते "आŵा-
परमाŵा के पास चली गई, ʃवरʂहणी अपने ¬ेमी से जा ʃमली, भला इससे बढ़कर आनंद कɞ कौन बात?"xx 

वे ʃवधवा-ʃववाह जैसे सामाʄजक सुधारɰ के भी समथ�क थे अपने बेटे कɞ मŷृु के बाद बɻ का पुनʃवɡवाह 
कराते हɭ, जो समाज के ʆलए अनुकरणीय ʃमसाल है। इस ¬कार, बालगोʃबन भगत गृहɉ जीवन जीते हɭ, पर उनका 
आचरण, सोच, ŷाग और भʄë सĭे संत के गुणɰ वाला है। इसी वजह से उƸɪ "गृहɉɹपी संत" कहा गया है। 
८. वह कलम टूट जाए, जो ʁनɠदा के ʅलए ही उठती हैः- रामवृF बेनीपुरी के मशɻर रखेाʄच§ 'भौजी' मɪ उस भावɼʂȮ 
को ¬कट करता है, ʄजसके अनुसार साʂहŷ और लेखनी का उ ƅेȨ ʁकसी Ȝʄëź या चɿर§ कɞ अनावȨक ʁनɠदा 
नहɤ, बʋȀ उसके जीवन के मानवीय, सकाराŵक और ¬ेरक पF को सामने लाना है। बेनीपुरी जी ने अपने पाɿरवाɿरक 
जीवन कɞ ɑृʃतयɰ मɪ अपनी भाभी (भौजी) के Ȝʄëź, उनकɞ कʃमयɰ और खूʃबयɰ सबका ईमानदारी से ʄच§ण 
ʁकया है, परतंु कहɤ भी उनके चɿर§, Ȝवहार या ʁनण�यɰ कɞ ʁनɠदा या उपहास करने का भाव नहɤ रखा। 'भौजी' जैसी 
सामाƲ गृʂहणी, ʄजनकɞ छोटी-छोटी बातɰ पर घर-पɿरवार का सुख-दखु ʁनभ�र करता ह,ै उनका जीवन संघष�, 
सामजंɓ, अपनापन और ममताभाव ही साʂहŷ के योĥ ʃवषय हɭ; न ʁक उनकɞ ख़ाʃमयाँ। 

अजय ʃतवारी ʆलखते ह-ै "भौजी" अपने ɕभाव कɞ मधुरता से पूर ेपɿरवार को जीत लेती है लेʁकन चूȚे 
अलग होने पर वे कक� शा बन जाती हɭ। उनके Ɍेह का ɇोत सूखा नहɤ था, दब गया था। चचेर ेदेवर के बĭे को डंक 
लगने से बुखार हो जाता है तो वे अपने घर जाना न बनाकर बĭे कɞ सेवा करती हɭ। भैया कहते हɭ- 'झगड़ा हो तो 
ऐसा, मेरा खाना बंद हो गया। भौजी पुɸष ƍारा उűƧ ɕाथ� के ʃवभाजन को ʃमटा देती हɭ। इसʆलए साधारण होकर भी 
असाधारण हɭ। "xxii 
९. मानवीय दबु�लताओ ंऔर अĮाइयɰ का संगमः - परमेसर का चɿर§ मानवीय दबु�लताओ ंऔर अĮाइयɰ का 
संगम है। वह ʂफजूलखच� है, आवारा है और घर को बबा�द करने वाला है। कज� पर कज� लेता ह,ै ʄजससे पɿरवार को 
ʂदäत होती है। वह गांजा और भांग जैसी नशे कɞ लत का भी ʄशकार है। हालांʁक, इन कʃमयɰ के बावजूद उसमɪ 
मानवीय संवेदनाएँ और ¬ेम भी मौजूद है। वह अपने ʃम§ɰ के साथ भांग बांटता है, ʄजससे उसके सामाʄजक ɕभाव का 
पता चलता है। परमेसर �ामीण पɿरवेश का एक यथाथ�वादी ¬ʃतʁनʄध है। बेनीपुरी जी ने उसके माƑम से गाँव के उन 
साधारण लोगɰ का ʄच§ण ʁकया है, जो अपनी जीवन-शैली मɪ कुछ दोष रखते ɺए भी गाँव के सामाʄजक ताने-बाने का 
अʂभƧ अंग होते हɭ। परमेसर का जीवन गाँव कɞ ʃमŎी से जुड़ा ɺआ है, और उसकɞ आदतɪ और Ȝवहार उसी �ामीण 
पȲृभूʃम से ¬भाʃवत हɭ। 

जी ने परमेसर का यथाथ�वादी ʄच§ण ʁकया है। उƸɰने उसके गुणɰ और अवगुणɰ को ʃबना ʁकसी लाग-लपेट 
के ¬Ʌुत ʁकया है। परमेसर बीमार पड़ता है, गंदगी मɪ रहता है, लेʁकन लेखक ने इन सब बातɰ को भी सĭाई के साथ 
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दशा�या है। यह ʄच§ण पाठक को परमेसर से जोड़ता है और उसके ¬ʃत सहानभुूʃत उűƧ करता है। जहाँ उƸɰने एक 
साधारण �ामीण Ȝʄë कɞ जʁटलताओ,ं उसकɞ कʃमयɰ और उसकɞ मानवीय संवेदनाओ ंको बड़ी कुशलता से उकेरा 
है। 
  बेनीपुरी जी ʆलखते हɭ, परमेसर कहा करता था "चाचाजी, सुख ʃमलता है या तो तकदीर से या मेहनत से। 
मेहनत मुझसे बनती नहɤ, तकदीर अĮी नहɤ है। ʂफर भागँ पीकर हाहा-हीही करना और इसी हसँी-खशुी मɪ ʄजɠदगी 
गुजार देना बस, यही मुझसे होगा, मेर ेʆलए ʄचɠता मत कɞʄजए।xxiv 
'माʆलक हɭ ʄसयाराम, सोच मन कोहे करɪ' 
१०. 'सरल, भोला-भाला, हाɓपूण� और अजीब चोरः - मामा के चɿर§ का सबसे बड़ा और माʃमɡक ʃवरोधाभास ह ै
ʁक 30 वषɲ तक जेल आने-जाने और चोरी करने के ʁनरतंर ¬यासɰ के बावजूद, वे कभी भी अपनी मूल ₹30 कɞ 
आवȨकता को परूा नहɤ कर पाए। इस ʋɉʃत को दशा�ने के ʆलए बेनीपुरी जी कबीर के एक दोहे का वण�न करते हɭ- 

"ʄसɠहन के लेहड़े नहɤ, हंसन कɞ नʂह पाँत, 
लालन कɞ नʂहɠ  बोɿरया,ँ साधु न चले जमात । "xx 

  बैजू मामा कɞ चोɿरयɰ का मूल कारण ʁकसी बड़े अपराध या धन संचय कɞ लालसा नहɤ है, बʋȀ एक 
अŷंत साधारण और मानवीय आवȨकता है: ₹30 मɪ एक अĮी गाय या बैल खरीदने कɞ इĮा। इसʆलए वे चोɿरया ँ
भी कैसी करते? बेनीपुरी जी ʆलखते ह-ै "बड़ी चोरी मɪ बड़ा खतरा होता है। और खतरा लेने का इस बार मौका नहɤ था। 
इसʆलए छोटी-छोटी चोɿरयाँ तीस ɸपए के ʆलए शुɹ कɧ। एक होटल से दो लोटे उड़ाए, दो ɸपयɰ मɪ बेच ʆलए। एक 
मʂंदर के अहाते से दो कंबल मार ʆलय,े तीन ɸपए उनके आए। एक वकɞल के बरामदे से एक शॉल उचक लाए, चार 
ɸपए आए। सबसे बड़ा ʄशकार एक गोदान से एक बोर ेलाल ʃमचɫ का ʁकया, ʄजससे उƸɪ नकद बारह ɸपए ʃमले। 
"xxv ऐसी चोɿरयां करते करते बैजू मामा ने इäɞस ɸपए जोड़ ʆलए थे। कुछ ʂदन तक छोटे मोटे हाथ मारने के बाद 
आʇखरी तीन ɸपए कɞ जɹरत थी लेʁकन अफसोस पकड़े गए। 

वे मूलतः एक साधारण ʁकसान थे और खेती के ʆलए बैलɰ कɞ अनुपलǘता ने उƸɪ कज� लेने और ʂफर चोरी 
के राɅे पर धकेल ʂदया। यह छोटी सी, लगभग तĮु Ēाʂहश उनके परू े जीवन कɞ चोɿरयɰ और पɿरणामɕɹप 
भुगती गई 30 साल कɞ जेल कɞ सजा का एकमा§ कारण बनती है, जो उनके चɿर§ कɞ सरलता और भोलेपन को ɍȮ 
ɹप से दशा�ती है। उनकɞ चोɿरयɰ के पीछे कोई दभुा�वनापूण� इरादा नहɤ था, बʋȀ यह एक ʁकसान कɞ बुʁनयादी 
जɹरत को पूरा करने कɞ एक बेमेल कोʄशश थी। 

बैजू मामा कɞ जेल मɪ रहने कɞ आदत इतनी गहरी हो चुकɞ थी ʁक वे इसे एक ¬कार कɞ 'सरकारी सेवा' मानत े
थे। वे यह भी उǵीद करते थे ʁक सरकारी कम�चाɿरयɰ कɞ तरह उƸɪ भी इस 'सेवा' के बदले पɪशन ʃमलनी चाʂहए। यह 
मानʄसकता उनके चɿर§ मɪ एक गहरा, ʃवडंबƧापूण� हाɓ जोड़ती ह,ै ûɰʁक एक चोर का जेल को अपनी 'काय�ɉली' 
या 'घर' मानना अŷतं अजीब और सामाʄजक मानदंडɰ के ʃवपरीत है। यह दशा�ता है ʁक लंबे समय तक कारावास न े
उनके ʆलए ɕत§ंता और कारावास के बीच कɞ सीमाओ ंको धंुधला कर ʂदया था, और जेल ही उनके ʆलए एक 
पɿरʄचत, लगभग आरामदायक "घर" मɪ बदल गई थी। 
११. सƂणुɰ कɞ जीता-जागता ʂमसालः – सभुान खां के चɿर§ के माƑम से ʃवʂभƧ मानवीय एवं नैʃतक गुणɰ का 
सजीव ʄच§ण ʃमलता है। वे अपने काम के ¬ʃत पूरी ईमानदारी और ʁनȲा रखते हɭ। "जो कारीगर हɭ, 'काम और 
अȕाह' दोनɰ को सबसे ńादा ǁार करते हɭ। *xxvil काम मɪ कभी भी कोई छल-कपट नहɤ करते थे। सुभान खां सभी 
धमɲ का सǵान करते हɭ। वे मुसलमान होते ɺए भी ʂहƠ ूŷोहारɰ मɪ खुलकर ʂहɖा लेते थे और ʂहƠ ूपɿरवारɰ के 
साथ आŵीय संबंध रखते थे। वहɤ ʂहƠ ूपɿरवार भी उƸɪ अपने पवɲ पर बुलाते थे। इससे गाँव मɪ साǭदाʄयक स Ɗाव 
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कɞ ʃमसाल कायम होती है। 
बेनीपुरी जी ʆलखते है- "अपने जवार भर मɪ उनकɞ बुजुगɥ कɞ धाक थी। बड़े-बड़े झगड़ɰ कɞ पंचायती मɪ दरू-दरू 

के ʂहɠद ूमुसलमान उƸɪ पंच मुकर�र करते। उनकɞ ईमानदारी और दयानतदारी कɞ कुछ ऐसी धूम थी। *xxvill वे बĭɰ 
के ¬ʃत Ɍेही, ʃम§वत एवं दयालु हɭ। उनके जीवन मɪ पɿर´म का ʃवशेष महź है और वे आŵʁनभ�र रहते हɭ। अपनी 
मेहनत से सब कुछ अʄजɡत करते हɭ। 

 "शहरɰ कɞ बीमारी' आʇखर जब गांव मɪ भी पɺंची और ʂहɠद-ू मुसलमान एक-दसूर ेको 'समझ' लेने पर तुल 
गए। सुभान दादा मɪ सामुदाʄयक मूȔ बने ɺए हɭ। वे अड़ जाते हɭ, 'पहले मेरी कुबा�नी होगी, तब गाय कɞ कुबा�नी हो 
सकेगी। "xxix 

बेनीपुरी जी ʆलखते ह-ै "ʄजनके ʂदमाग मɪ आला खयाल थे और ɾदय मɪ ¬ेम कɞ धारा लहराती थी। वह ¬ेम 
कɞ धारा जो अपने-पराए सबको समान ɹप से शीतल करती और सɤचती है। मेरा ʄसर ʄसŀे मɪ झुका ह-ै कब�ला के 
शहीद के सामने !"xxx 
१२. वदंनीय, अच�नीय, महान मातृźः - बुʄधया एक ऐसी ɇी कɞ कहानी है, जो बचपन मɪ चुलबुली, आकष�क और 
सारी बातɰ मɪ पहचानी जाने वाली थी, लेʁकन अब समय कɞ कठोरता और जीवन संघष� के कारण वह बूढ़ी, थकɞ-
हारी, दबुली-पतली और मा§ एक मां के ɹप मɪ जी रही है। बुʄधया के चɿर§ मɪ मातźृ का वह महान ɹप ʂदखाई देता 
है ʄजसे देखकर लेखक गहरे सǵान और ´Ɔा Ȝë करता है। कʀठनाई, गरीबी, पʃत के अकाल मृŷु और सामाʄजक 
ʃतरȿार के बावजूद, वह अपने चार बĭɰ का पालन पोषण परूी ʁनȲा और ŷाग के साथ करती है। उसकɞ मेहनत, 
संघष� और समप�ण मातृź को वंदनीय बनाते हɭ। 

बेनीपुरी जी उसे एक अŷंत पूजनीय नारी के ɹप मɪ देखता है, ûɰʁक उसके जीवन का पूरा कɪ © उसके बĭɰ 
कɞ खुशहाली और भलाई है। उसकɞ धाʃमɡक आɉा, कʀठन पɿरʋɉʃतयɰ मɪ भी धैय� और अपन ेकत�Ȝ को ʁनभाने कɞ 
Fमता उसे आʊɅक नारी के ɹप मɪ उभारती है। वह अमूȔ मातृź का ¬तीक है, ʄजसे ´Ɔा और पूजा के योĥ माना 
जाता है। 

बुʄधया का जीवन संघष�, उसकɞ सामाʄजक और आʄथɡक परशेाʁनयाँ उसके मातृź कɞ महानता को कम नहɤ 
कर पातɤ। उलट, वह और अʄधक मजबूत होकर अपने बĭɰ के ʆलए जीवन समʂपɡत कर देती है। यह मातृź अपनी 
पीड़ा, ŷाग और ममता के कारण महान है, ʄजसके सामने लेखक गहरी संवेदना, नमन और सǵान झुकाना है। 
ʁनȬष� :- रामवृF बेनीपुरी कɞ 'माटी कɞ मूरतɪ' मɪ ¬Ʌुत ʃवʂभƧ पा§ɰ के माƑम से उƸɰने �ामीण जीवन के गहरे 
सामाʄजक, भावनाŵक और मानवीय पहलुओ ंका सजीव ʄच§ण ʁकया है। रʄजया कɞ हँसी मɪ जीवन कɞ मासूʃमयत 
और संघष�शीलता झलकती है, रʄजया के Ȝʄëź और उसके उस ¬भाव का ¬तीक है, जो उसने अपने आसपास के 
लोगɰ के जीवन मɪ ¬ेम, हष� और सकाराŵक ऊजा� भर दी। जबʁक बलदेव ʄसɠह जैसे Ȝʄëź मɪ शारीɿरक सɳदय� और 
नैʃतक गुणɰ का सामजंɓ देखने को ʃमलता है। उनके जैसे पʃत को पाना नारी के ʆलए धƲ और गौरवपूण� अनुभव है, 
ûɰʁक वे आदश�, सशë और ʂ¬य Ȝʄë के ɹप मɪ समाज मɪ ɉाʂपत हɭ। सरजू भैया का ʁनɕाथ� सेवा-भाव और 
ŷाग �ाम समाज के ʆलए आदश� ¬Ʌुत करता है। मंगर कɞ बɺआयामी पहचान साधारण हलवाहे से ऊपर उठकर 
ɕाʂभमान और कम�ठता का पɿरचायक ह,ै वहɤ ɹपा कɞ आजी के ¬ʃत गाँव कɞ ɹʂढ़वादी सोच सामाʄजक कु¬थाओ ं
को उजागर करती है। देव कɞ ɼढ़ता, साहस और ʂदȜता भारतीय �ामीण चेतना कɞ ¬ेरणा ¶ोत है जो ʃवकट 
पɿरʋɉʃतयɰ मɪ भी धैय�, साहस से काम लेता है। बालगोʃबन भगत का गृहɉ जीवन भी संतź कɞ ʃमसाल ¬Ʌुत 
करता है और हमɪ जीवन कɞ घटनाओ ंको सहज ɹप मɪ ɕीकारना सीखात है। 'भौजी' से लेकर 'परमेसर' तक, सभी पा§ 
मानवीय कमजोɿरयɰ तथा अĮाइयɰ के संगम हɭ, जो जीवन कɞ वाɅʃवकता को ¬ʃतʃबɠ ʃबत करते हɭ। बैजू मामा कɞ 
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साधारण जɹरतɰ के ʆलए कɞ गई छोटी-छोटी चोɿरयां उनके भोलेपन और संघष� को दशा�ती हɭ। सभुान खां का 
Ȝʄëź साǭदाʄयक स Ɗाव, ईमानदारी और पɿर´म का उŤृȮ उदाहरण है। वे न केवल अपने काम मɪ ʁनȲावान 
और महेनती थे, बʋȀ सभी धमɲ और समुदायɰ का समान आदर और सǵान भी करते थ।े बुʄधया का चɿर§ मातृź 
के सवɱĭ आदशɲ का ¬ʃतʁनʄधź करता है, जो कʀठन पɿर´म, धैय� और समप�ण से अपने बĭɰ के ʆलए जीवन 
समʂपɡत करती ह,ै और ʄजनके ¬ʃत लेखक गहरी संवेदना और सǵान ¬कट करता है। यह रखेाʄच§ मातृŭ के ŷाग 
और ममता कɞ महūा को उजागर करता है। 
  इस ¬कार, "माटी कɞ मूरतɪ" �ामीण समाज कɞ सजीव ¬ʃतमाएँ हɭ जो न केवल उनके जीवन के सुख-दखु का 
बखूबी ʄच§ण करती हɭ, बʋȀ उनकɞ सामाʄजक, नैʃतक और भावनाŵक आŵा को भी उजागर करती हɭ। ये मूरतɪ 
हमार ेसमकालीन और सामाʄजक जीवन के ʆलए ¬ेरणा, संवेदना और आŵʄचɠतन का अवसर ¬दान करती हɭ। 
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